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CONGRATULATIONS

> ENGLISH
Congratulations on the purcha-
se of your new Faro Barcelona 
fan that will provide you, design, 
quality and comfort for many 
years.
We are proud of our work and 
appreciate the opportunity to 
provide one of the best ceiling 
fans available.
It’s time to start enjoying your 
Faro Barcelona ceiling fan!

> ESPAï¿½OL
Felicidades por la compra de su 
nuevo ventilador Faro Barcelona 
que le proporcionarï¿½, diseï¿½o, ca -
lidad y confort durante muchos 
aï¿½os.
Estamos orgullosos de nuestro 
trabajo y apreciamos la oportu-
nidad de suministrarle uno de 
los mejores ventiladores de te-
cho disponibles.  
¡Toca empezar a disfrutar de su 
ventilador de techo Faro Barce-
lona!

> CATALï¿½
Felicitats per la compra del seu 
nou ventilador Faro Barcelona 
que li proporcionarï¿½, disseny, 
qualitat i confort durant molts 
anys.
Estem orgullosos del nostre tre-
ball i apreciem l’oportunitat de 
subministrar-li un dels millors 
ventiladors de sostre disponi-
bles.
Comenci a gaudir del seu venti-
lador de sostre Faro Barcelona!

> FRANï¿½AIS   
Fï¿½licitations pour l’achat de vo -
tre nouveau ventilateur Faro Bar-
celona qui vous apportera de-
sign, qualitï¿½ et confort pendant 
de nombreuses annï¿½es.
Nous sommes �ers de notre tra-
vail et apprï¿½cions l’opportuni -
tï¿½ de fournir l’un des meilleurs 
ventilateurs de plafond dispo-
nibles.
Il est temps de commencer ï¿½ 
pro�ter de votre ventilateur de 
plafond Faro Barcelona!

> ITALIANO 
Congratulazioni per aver acquis-
tato un ventilatore Faro Barcelo-
na che le garantirï¿½ design, quali -
tï¿½ e comfort per molto tempo.
Siamo orgogliosi del nostro la-
voro e apprezziamo molto che 
ci abbia dato l’opportunitï¿½ di 
fornirle uno dei migliori venti-
latori da sof�tto disponibili nel 
mercato.  
Cominci ad utilizzare il suo nuo-
vo ventilatore da sof�tto Faro 
Barcelona!

> PORTUGï¿½S  
Parabï¿½ns pela compra do seu 
novo ventilador de Faro Barce-
lona que lhe proporcionarï¿½ de -
sign, qualidade e conforto por 
muitos anos.
Estamos orgulhosos do nosso 
trabalho e apreciamos a opor-
tunidade de fornecer um dos 
melhores ventiladores de teto 
disponï¿½veis.
ï¿½ hora de comeï¿½ar a desfrutar do 
seu ventilador de teto Faro Bar-
celona!
 

> DEUSTCH 
Herzlichen Glï¿½ckwunsch zum 
Kauf Ihres neuen Faro Barcelona 
Ventilators, der Ihnen Design, 
Qualitï¿½t und Komfort fï¿½r viele 
Jahre bieten wird.
Wir sind stolz auf unsere Arbeit 
und schï¿½tzen die Mï¿½glichkeit, 
Ihnen einen der besten Decken-
ventilatoren zu liefern.  
Es ist an der Zeit, Ihren Faro Bar-
celona Deckenventilator zu ge-
nieï¿½en!

> NEDERLANDS 
Gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe Faro Barcelona 
ventilator. Deze zal u kwaliteit 
en confort bieden voor vele ja-
ren.
Wij zijn trots op ons werk, en 
waarderen de mogelijkheid om 
u een van de beste beschikbare  
plafondventilatoren te leveren.  
Geniet van uw nieuwe Faro Bar-
celona plafondventilator!
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!� (ȁȁǾȃǿȀǾ ȈȣȖȤĮȡȘĲȒȡȚĮ�
ȖȚĮ� ĲȘȞ� ĮȖȠȡȐ� ĲȠȣ� ȞȑȠȣ� ıĮȢ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ� )DUR� %DUFHORQD�
ʌȠȣ� șĮ� ıĮȢ� ʌȡȠıĳȑȡİȚ� ȞĲȚȗȐȚȞ��
ʌȠȚȩĲȘĲĮ� țĮȚ� ȐȞİıȘ� ȖȚĮ� ʌȠȜȜȐ�
ȤȡȩȞȚĮ�
ǼȓȝĮıĲİ� ȣʌİȡȒĳĮȞȠȚ� ȖȚĮ� ĲȘȞ�
įȠȣȜİȚȐ� ȝĮȢ� țĮȚ� İțĲȚȝȠȪȝİ� ĲȘȞ�
İȣțĮȚȡȓĮ� ȞĮ� ıĮȢ� ʌȡȠıĳȑȡȠȣȝİ�
ȑȞĮȞ� Įʌȩ� ĲȠȣȢ� țĮȜȪĲİȡȠȣȢ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡİȢ�ȠȡȠĳȒȢ�ĲȘȢ�ĮȖȠȡȐȢ�
ǳȡșİ�Ș�ȫȡĮ�ȞĮ�ĮʌȠȜĮȪıİĲİ�ĲȠȞ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȠȡȠĳȒȢ�)DUR�%DUFH-
ORQD�

!�ɊɍɋɋɄɂɃ 
ɉɨɡɞɪɚɜɥɹɟɦ� ɜɚɫ� ɫ�
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɟɦ� ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�
)DUR� %DUFHORQD� ɧɨɜɨɝɨ�
ɩɨɤɨɥɟɧɢɹ�� ɤɨɬɨɪɵɣ� ɛɭɞɟɬ�
ɪɚɞɨɜɚɬɶ�ɜɚɫ�ɫɜɨɢɦ�ɞɢɡɚɣɧɨɦ��
ɤɚɱɟɫɬɜɨɦ� ɢ� ɤɨɦɮɨɪɬɨɦ� ɜ�
ɬɟɱɟɧɢɟ�ɦɧɨɝɢɯ�ɥɟɬ�
Ɇɵ� ɝɨɪɞɢɦɫɹ� ɧɚɲɟɣ� ɪɚɛɨɬɨɣ�
ɢ� ɰɟɧɢɦ� ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɬɶ� ɜɚɦ� ɨɞɢɧ�
ɢɡ� ɥɭɱɲɢɯ� ɩɨɬɨɥɨɱɧɵɯ�
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɜ�
ɉɪɢɲɥɨ� ɜɪɟɦɹ� ɧɚɱɚɬɶ�
ɧɚɫɥɚɠɞɚɬɶɫɹ� ɩɨɬɨɥɨɱɧɵɦ�
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɦ�)DUR�%DUFHORQD�

!� ý(6.<� *UDWXOXMHPH� YiP� N�
]DNRXSHQt�YDãHKR�QRYpKR�YHQWL-
OiWRUX�)DUR�%DUFHORQD��NWHUê�YiP�
SRVN\WQH�GHVLJQ��NYDOLWX�D�NRP-
IRUW�SR�PQRKR�OHW�
-VPH�KUGt�QD�QDãL�SUiFL�D�YiåtPH�
VL�SĜtOHåLWRVWL�SRVN\WQRXW�YiP�MH-
GHQ�]�QHMOHSãtFK�VWURSQtFK�YHQWL-
OiWRUĤ�QD�WUKX�
-H� QDþDVH� ]DþtW� VL� XåtYDW� Yiã�
VWURSQt� YHQWLOiWRU� )DUR� %DUFHOR-
QD�

!� 32/6., *UDWXOXMHP\� ]DNXSX�
QRZHJR� ZHQW\ODWRUD� )DUR� %DU-
FHORQD��NWyU\�]DSHZQL�&L�GHVLJQ��
MDNRĞü�L�NRPIRUW�SU]H]�ZLHOH�ODW�
-HVWHĞP\�GXPQL�]�QDV]HM�SUDF\�
L� GRFHQLDP\� PRĪOLZRĞü� ]DRIH-
URZDQLD� MHGQHJR� ]� QDMOHSV]\FK�
GRVWĊSQ\FK� ZHQW\ODWRUyZ� VX¿-
WRZ\FK�
&]DV�]DF]ąü�FLHV]\ü�VLĊ�VZRLP�
ZHQW\ODWRUHP�)DUR�%DUFHORQD�

!� ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ ɉɨɡɞɪɚɜɥɟɧɢɹ�
ɡɚ� ɡɚɤɭɩɭɜɚɧɟɬɨ� ɧɚ� ɧɨɜɢɹ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ� ɨɬ� )DUR� %DUFH-
ORQD�� ɤɨɣɬɨ� ɳɟ� ɜɢ� ɨɫɢɝɭɪɢ�
ɞɢɡɚɣɧ��ɤɚɱɟɫɬɜɨ�ɢ�ɭɞɨɛɫɬɜɨ�ɜ�
ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɝɨɞɢɧɢ�
Ƚɨɪɞɟɟɦ�ɫɟ�ɫ�ɧɚɲɚɬɚ�ɩɪɨɞɭɤɰɢɹ�
ɢ�ɨɰɟɧɹɜɚɦɟ�ɜɴɡɦɨɠɧɨɫɬɬɚ�ɞɚ�
ɜɢ� ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɦ� ɟɞɢɧ� ɨɬ� ɧɚɣ�
ɞɨɛɪɢɬɟ�ɬɚɜɚɧɧɢ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɢ�
ȼɪɟɦɟ� ɟ� ɞɚ� ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ� ɞɚ� ɫɟ�
ɧɚɫɥɚɠɞɚɜɚɬɟ� ɧɚ� ɬɚɜɚɧɧɢɹ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ�ɧɚ�)DUR�%DUFHORQD�
 

!!� 6/29(1ý,1$ %ODKRåHOiPH�
N� � QiNXSX� YiãKR� QRYpKR� YHQWL-
OiWRUD�)DUR�%DUFHORQD��NWRUê�YiP�
SRVN\WQH� GL]DMQ�� NYDOLWX� D� NRP-
IRUW�SR�PQRKR�URNRY�
6PH� KUGt� QD� QDãX� SUiFX� D�
RFHĖXMHPH� SUtOHåLWRVĢ� SRVN\W-
Q~Ģ�MHGHQ�]�QDMOHSãtFK�VWURSQêFK�
YHQWLOiWRURY�
-H�þDV�]DþDĢ�VL�XåtYDĢ�Yiã�VWURS-
Qê�YHQWLOiWRU�)DUR�%DUFHORQD�

ΔϳΑέόϟ΍ <<
ΔϧϭϠηέΑ�ϭέΎϓ��ΔΣϭέϣ�˯΍έη�ϰϠϋ�ΎϧϳϧΎϬΗ 
ΓΩϭΟϟ΍ϭ�ϡϳϣλΗϟ΍�ϙϟ�έϓϭΗγ�ϲΗϟ΍�ΓΩϳΩΟϟ΍ 

ΎϧϠϣόΑ�ϥϭέϭΧϓ�ϥΣϧ�ΓΩϳΩϋ�Ε΍ϭϧγϟ�ΔΣ΍έϟ΍ϭ 
Ρϭ΍έϣ�ϝοϓ΃�ΩΣ΄Α�ϙΩϳϭίΗϟ�Δλέϔϟ΍�έΩϘϧϭ 

ΔΣΎΗϣϟ΍�ϑϘγϟ΍�
ϑϘγϟ΍�ΔΣϭέϣΑ�ωΎΗϣΗγϻ΍�˯ΩΑϟ�Εϗϭϟ΍�ϥΎΣ�ΩϘϟ 

ΔϧϭϠηέΑ�ϭέΎϓ�
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Together we take care of the planet. 
This is why we reduce paper consump-
tion. Please refer to the safety, mainte-
nance and warranty instructions at 
www.faro.es. If you cannot access it, 
call us at +34 937 723 965 or write to 
export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso 
reducimos el consumo de papel. 
Puedes consultar las instrucciones de 
seguridad, mantenimiento y garantï¿½a 
en www.faro.es. Si no puedes acceder, 
llï¿½manos al +34 902 165 166 o escrï¿½be-
nos a faro@lorefar.com.

Junts cuidem el planeta. Per aixï¿½ 
reduï¿½m el consum de paper. Pots 
consultar les instruccions de segure-
tat, manteniment i garantia en www.fa-
ro.es. Si no hi pots accedir, telefona’ns 
al +34 902 165 166 o escriu-nos a 
faro@lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la 
planï¿½te.  C’est pourquoi nous 
rï¿½duisons la consommation de papier. 
Veuillez-vous rï¿½fï¿½rer aux instructions 
de sï¿½curitï¿½, d’entretien et de garantie 
sur www.faro.es. Si vous ne pouvez 
pas y accï¿½der, appelez-nous au +34 
937 723 965 ou ï¿½crivez ï¿½ export@fa-
ro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. 
Questo ï¿½ il motivo per il quale 
abbiamo ridotto il consumo di carta. 
Per favore, leggi le istruzioni sulla 
sicurezza, la manutenzione e la 
garanzia sul sito www.faro.es
Se non puoi accedere, chiamaci al +34 
937 723 965 o scrivici a export@fa-
ro.es.
Juntos cuidamos do planeta. ï¿½ por 
este motivo que reduzimos o 
consumo de papel. Consulte as 
instruï¿½ï¿½es de seguranï¿½a, manutenï¿½ï¿½o 
e garantia em www.faro.es. Se nï¿½o 
conseguir aceder, ligue para +34 937 
723 965 ou escreva para export@fa-
ro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um 
unseren Planeten. Deshalb reduzie-
ren wir den Papierverbrauch. Bitte 
beachten Sie die Sicherheits-, 
Wartungs- und Garantiehinweise 
unter www.faro.es. Wenn Sie nicht 
darauf zugreifen kï¿½nnen, rufen Sie uns 
unter +34 937 723 965 an oder 
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze 
planeet. Daarom verminderen wij het 
papiergebruik. Raadpleeg de 
veiligheids-, onderhouds- en garantie-
handleiding op www.faro.es. Kan u ze 
niet raadplegen? Bel ons op +34 937 
723 965 of schrijf ons op  export@fa-
ro.es.

 
export@faro.es.

Proto omezujeme spotřebu papï¿½ru. 
Přečtěte si, prosï¿½m, pokyny tï¿½kajï¿½cï¿½ se 
bezpečnosti, ï¿½držby a zï¿½ruky na 
www.faro.es. Pokud na strï¿½nky nemï¿½te 
přï¿½stup, zavolejte nï¿½m na tel. +34 937 
723 965 nebo napište na export@fa-
ro.es.

Dlatego 
zmniejszamy zużycie papieru. Proszę 
zapoznać się z instrukcjami bezpiec-
zeństwa, konserwacji i gwarancji na 
www.faro.es. Jeśli nie możesz uzyskać 
do niego dostępu, zadzwoń do nas 
pod numer +34 937 723 965 lub napisz 
na adres export@faro.es.

Ето защо намаляваме 
консумацията на хартия. Моля, 
направете справка с инструкциите за 
безопасност, поддръжка и гаранция 
на www.faro.es. Ако нямате достъп до 
сайта, обадете ни се на +34 937 723 965 
или пишете на export@faro.es. 

To je dï¿½vod, pre čo sme znï¿½žiť 
spotrebu papiera.  Pozri pokyny k 
bezpeč   an ykurï¿½z a ybžrdï¿½ ,itson
www.faro.es. Ak nemï¿½žete pristupo-
vať, zavolajte na telefï¿½nne čï¿½slo +34 
937 723 965 alebo pï¿½šte n export@fa-
ro.es. 
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> ENGLISH: The manuals contain 
the complete instructions for ins-
talling and operating with your fan 
safely. Remember to tighten all 
screws �rmly and make all connec-
tions correctly
 
> ESPAï¿½OL: El manual de contiene 
las instrucciones completas para 
instalar y operar con su ventilador 
de forma segura. 
Recuerde apretar �rmemente to-
dos los tornillos y hacer todas las 
conexiones correctamente.

> CATALï¿½: Els manuals conten les 
instruccions completes per ins-
tal·lar i operar amb el seu ventilador 
de forma segura. 
Recordi estrï¿½nyer fermament tots 
els cargols i fer totes les conne-
xions correctament.

> FRANï¿½AIS : Le manuel d’utilisa-
tion contient les instructions com-
plï¿½tes pour installer et utiliser vo -
tre ventilateur en toute sï¿½curitï¿½. 
N’oubliez pas de serrer toutes les 
vis fermement et de faire toutes les 
connexions correctement

> ITALIANO: Il manuale operativo 
contiene le istruzioni complete per 
installare ed utilizzare il suo venti-
latore in totale sicurezza. 
Ricordi di avvitare bene tutti I bullo-
ni e realizzare tutte le connessioni 
nella maniera corretta.

> PORTUGï¿½S: O manual de ope-
raï¿½ï¿½o contï¿½m as instruï¿½ï¿½es com -
pletas para instalaï¿½ï¿½o e operaï¿½ï¿½o 
com o seu ventilador com segu-
ranï¿½a. Lembre-se de apertar �rme -
mente todos os parafusos e fazer 
todas as conexï¿½es corretamente.
 
> DEUSTCH: Die Betriebsanleitung 
enthï¿½lt vollstï¿½ndige Anweisungen 
fï¿½r die sichere Installation und den 
sicheren Betrieb Ihres Ventilators. 
Denken Sie daran, alle Schrauben 
fest anzuziehen und alle Verbin-
dungen korrekt herzustellen.

> NEDERLANDS: De gebruikshand-
leiding bevat de volledige instruc-
ties voor de installatie en de veilige 
bediening van uw ventilator. 
Vergeet niet om alle schroeven ste-
vig vast te draaien, en alle verbin-
ding correct aan te  sluiten.

!� (ȁȁǾȃǿȀǾ�� ȉȠ� İȖȤİȚȡȓįȚȠ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ� ʌİȡȚȑȤİȚ� ĲȚȢ� ʌȜȒȡİȚȢ�
ȠįȘȖȓİȢ� ȖȚĮ� ĲȘȞ� İȖțĮĲȐıĲĮıȘ� țĮȚ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ� ȝİ� ĲȠȞ� ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ� ıĮȢ�
ȝİ�ĮıĳȐȜİȚĮ��
ĬȣȝȘșİȓĲİ�ȞĮ�ıĳȓȟİĲİ�țĮȜȐ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�
ȕȓįİȢ� țĮȚ� ȞĮ� țȐȞİĲİ� ıȦıĲȐ� ȩȜȘ� ĲȘ�
ıȣȞįİıȝȠȜȠȖȓĮ�

!� ɊɍɋɋɄɂɃ: Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ� ɩɨ�
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ� ɫɨɞɟɪɠɢɬ� ɩɨɥɧɵɟ�
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ� ɩɨ� ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ� ɢ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɦɭ� ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ�
ɜɚɲɟɝɨ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��
ɇɟ� ɡɚɛɭɞɶɬɟ� ɤɪɟɩɤɨ� ɡɚɬɹɧɭɬɶ�ɜɫɟ�
ɜɢɧɬɵ� ɢ� ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ� ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɜɫɟ�ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ�

!� ý(6.<�� 3URYR]Qt� SĜtUXþND� RE-
VDKXMH� NRPSOHWQt� SRN\Q\� SUR� LQV-
WDODFL� D� EH]SHþQê� SURYR]� YDãHKR�
YHQWLOiWRUX�
1H]DSRPHĖWH� SHYQČ� GRWiKQRXW�
YãHFKQ\�ãURXE\�D�YãH�VSUiYQČ�SĜL-
SRMLW!

!� 32/6.,�� ,QVWUXNFMD� REVáXJL�
]DZLHUD� NRPSOHWQH� ZVND]yZNL� GR-
W\F]ąFH�EH]SLHF]QHJR�LQVWDORZDQLD�
L�REVáXJL�ZHQW\ODWRUD��
3DPLĊWDM�� DE\� PRFQR� GRNUĊFLü�
ZV]\VWNLH�ĞUXE\�L�SUDZLGáRZR�Z\NR-
QDü�ZV]\VWNLH�SRáąF]HQLD�

!� ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ�� Ɋɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ�
ɡɚ� ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ� ɫɴɞɴɪɠɚ�
ɩɴɥɧɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɡɚ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨ�
ɦɨɧɬɢɪɚɧɟ� ɢ� ɪɚɛɨɬɚ� ɫ� ɜɚɲɢɹ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ��
ɇɟ� ɡɚɛɪɚɜɹɣɬɟ� ɞɚ� ɡɚɬɟɝɧɟɬɟ�
ɡɞɪɚɜɨ� ɜɫɢɱɤɢ� ɜɢɧɬɨɜɟ� ɢ� ɞɚ�
ɫɜɴɪɠɟɬɟ� ɩɪɚɜɢɥɧɨ� ɜɫɢɱɤɢ�
ɜɪɴɡɤɢ�
 
!� 6/29(1ý,1$�� 1iYRG� QD� REV-
OXKX� REVDKXMH� ~SOQp� SRN\Q\� QD�
LQãWDOiFLX�D�EH]SHþQ~�SUHYiG]NX�V�
YHQWLOiWRURP��
1H]DEXGQLWH�SHYQH�XWLDKQXĢ�YãHWN\�
VNUXWN\� D� XURELĢ� YãHWN\� SULSRMHQLD�
VSUiYQH� 
 

ΔϳΑέόϟ΍ <<
ΕϳΑΛΗϟ�ΔϠϣΎϛϟ΍�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϰϠϋ�ϝϳϟΩϟ΍�ϱϭΗΣϳ 
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ϝϛηΑ�ΕϼϳλϭΗϟ΍�ϊϳϣΟΑ�ϡΎϳϘϟ΍ϭ�ϲϏ΍έΑϟ΍�ϊϳϣΟ 
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2 Rods:
4” (100mm)
8” (200mm) 7

Ñ
  RF   

max 
10ï ¿ ½

AMELIA AMELIA CONE AMELIA BALL

33760 Matt white + Matt white AC LED 20W DIMMABLE,CCT 2700K / 3300K / 4500K AC LED 15W 2700K DIMMABLE

33761 Matt black + Matt black 33763 Matt white + Matt white 33766 Matt white + Matt white

33762 Matt grey + Matt grey 33764 Matt black + Matt black 33767 Matt black + Matt black

33765 Matt grey + Matt grey 33768 Matt grey + Matt grey

This product contains a light source of energy efficiency class F.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase eficiencia energï¿½tica F.

ï¿½130mm

60mm 250mm

ï¿½1320mm

ï¿½123mm

H: 260MM
(with 4” down rod) 

ï¿½217mm

210mm

ï¿½240mm

130mm
H: 370MM
(with 8” down rod) 

Technical Specifications

Speeds I - low II III IV V VI - high CFM M3MIN Power Weight

A 0.081 0.087 0.109 0.144 0.181 0.234 Max. 6481 Max. 183.6 V 220-240 Kg 4

W 5 6 9 15 21 29 Hz 50/60 Lb 8.8

RPM 69 93 119 150 168 189 *Whithout light kit

+INFO: Compositions

AMELIA WHITE refs. AMELIA BLACK refs. AMELIA GREY refs.

CONE LED ref. 33760-22 33760+ 33763 CONE LED ref. 33761-23 33761+ 33764 CONE LED ref. 33762-24 33762+ 33765

BALL LED ref. 33760-25 33760 +33766+ 33769 BALL LED ref. 33761-26 33761 +33767+ 33769 BALL LED ref. 33762-27 33762 +33768+ 33769

CONE LED & SMART ref. 33760WP-22 33760WP+ 33763 CONE LED & SMART ref. 33761WP-23 33761WP+ 33764 CONE LED & SMART ref. 33762WP-24 33762WP+ 33765

BALL LED & SMART ref. 33760WP-25 33760WP+33766+ 33769 BALL LED & SMART ref. 33761WP-26 33761WP+33767+ 33769 BALL LED & SMART ref. 33762WP-27 33762WP +33768+ 33769
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  faqs - www.faro.es
L ��EURZQ��PDUUyQ��PDUUy��PDUURQ��
PDUURQH��FDVWDQKR��EUDXQ��EUXLQ��țĮĳȑ��
ɤɨɪɢɱɧɟɜɵɣ��KQČGi��EUą]RZ\��ɤɚɮɹɜ��
KQHGê
ϯ뾽ϯ뾽Α

1���EOXH��D]XO��EODX��EOHX��EOX��D]XO��EODX��
EODXZ��ȝʌȜİ��ɫɢɧɢɣ��PRGUi��QLHELHVNL��
ɫɢɧ��PRGUê
ϕέί΃ 

���\HOORZ�JUHHQ��DPDULOOR�YHUGH��
JURF�YHUG��MDXQH�YHUW���JLDOOR�YHUGH��YHU-
GH�DPDUHOR��JHOE�JU�Q��JHOO�JURHQ��țȓĲȡȚȞȠ�
ʌȡȐıȚȞȠ��ɠɟɥɬɨ�ɡɟɥɟɧɵɣ��åOXWR]HOHQi��
ĪyáWR�]LHORQ\��ɠɴɥɬɨ�ɡɟɥɟɧ��åOWR]HOHQi
έοΧ΃���έϔλ΃ 19

2120 22

L AC in live

    in earth
N AC in neutral
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REMOTE CONTROL

85
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2
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6

(en) ___________________________________________
1- Turn the ceiling fan off.
2- Ceiling fan speeds: 
    1 (the lowest) to 6 (the highest).
3- Light Dimmer. Only for celing fans with light kit.
4- Timer: The fan stops after 1h/4h/8h.
5- Vacation mode: switch on the light kit of the ceiling fan 5 
minutes each 2 or 3 hours.   
6- Reverse function for winter & summer.
7- Breeze: The ceiling fan speeds automatic cycle between 
1 to 6 speeds.
8- Kit ON/OFF. Only for celing fans with kit. 
 

(es) ___________________________________________
1- Apaga el ventilador. 
2- Velicidades: 1 (la mï¿½s baja) hasta 5 (la mï¿½s alta)
3- Regulaciï¿½n intensidad de la luz. Sï¿½lo para ventiladores 
con kit de luz. 
4- El ventilador funcionarï¿½ durante 1h, 4h o 8h.
5- Modo vacaciones: Enciende y apaga la luz del ventilador 
durante 5 minutos cada dos o tres horas.
6- Funciï¿½n inversa invierno-verano.
7- Funciï¿½n brisa: la velocidad de ventilador cambia au -
tomï¿½ticamente pasando por las seis velocidades.   
8- Enciende y apaga el kit. Sï¿½lo para ventiladores con kit.
 
(cat) __________________________________________
1- Apaga el ventilador.
2- Velicitats: 1 (la mï¿½s baixa) fins a 5 (la mï¿½s alta)
3- Regulaciï¿½ intensitat de la llum. Nomï¿½s per a ventiladors 
amb kit de llum.
4- El ventilador funcionarï¿½ durant 1h, 4h o 8h.
5- Funciï¿½  vacances: Encï¿½n i apaga la llum del ventilador 
durant 5 minuts cada dues o tres hores.
6- Funciï¿½ inversa hivern-estiu.
7- Funciï¿½ brisa: la velocitat de ventilador canvia automï¿½tica -
ment passant per les sis velocitats.
8- Encï¿½n i apaga el kit. Nomï¿½s per a ventiladors amb kit.

(fr) ___________________________________________
1- ï¿½teignez le ventilateur.
2- Vitesses du ventilateur de plafond:
     1 (le plus bas) ï¿½ 5 (le plus ï¿½levï¿½)
3- Variateur de lumiï¿½re pour les ventilateurs avec kit
4- Avec Programmateur: le ventilateur s’arrï¿½te aprï¿½s 1h / 
4h / 8h.
5- Mode vacances: allumez le kit d’ï¿½clairage du ventilateur 
de plafond 5 minutes toutes les 2 ou 3 heures.
6- Fonction inverse pour l’hiver et l’ï¿½tï¿½: changer la direction 
du tour du ventilateur.
7- Fonction brise : la vitesse du ventilateur change automa-
tiquement tout en passant par les six vitesses.  
8- Allumer et ï¿½teindre le kit.

(it) ____________________________________________
1- Spegnere il ventilatore.
2- Velocitï¿½: da 1 (la piï¿½ bassa) a 5 (la piï¿½ alta)
3- Regolazione dell’intensitï¿½ luminosa. Solo per appas -
sionati con kit luce.
4- La ventola funzionerï¿½ per 1h, 4h o 8h.
5- Modalitï¿½ vacanza: accendi e spegni la luce della ventola 
per 5 minuti ogni due o tre ore.
6- Funzione inversa inverno-estate.
7- Funzione Breeze: la velocitï¿½ della ventola cambia auto -
maticamente attraverso le sei velocitï¿½.
8- Accendi e spegni le kit. Solo per appassionati con kit.

(pt) ___________________________________________
1- Desligue o ventilador.
2- Velocidades: 1 (a mais baixa) a 5 (a mais alta)
3- Regulaï¿½ï¿½o da intensidade luminosa. Apenas para fï¿½s 
com kit de luz.
4- O ventilador funcionarï¿½ por 1h, 4h ou 8h.
5- Modo fï¿½rias: Acende e apaga a luz do ventilador por 5 
minutos a cada duas ou trï¿½s horas.
6- Funï¿½ï¿½o inverno-verï¿½o inversa.
7- Funï¿½ï¿½o Breeze: a velocidade do ventilador muda auto -
maticamente atravï¿½s das seis velocidades.
8- Acende e apaga a kit. Apenas para fï¿½s com kit.

(dt) ___________________________________________
1- Schalten Sie den Lï¿½fter aus.
2- Geschwindigkeiten: 1 (die niedrigste) bis 5 (die hï¿½chste)
3- Regulierung der Lichtintensitï¿½t. Nur fï¿½r Fans mit Lichtset.
4- Der Lï¿½fter lï¿½uft 1h, 4h oder 8h.
5- Urlaubsmodus: Schalten Sie das Lï¿½fterlicht alle zwei 
oder drei Stunden fï¿½r 5 Minuten ein und aus.
6- Umgekehrte Winter-Sommer-Funktion.
7- Breeze-Funktion: Die Lï¿½ftergeschwindigkeit ï¿½ndert sich 
automatisch durch die sechs Geschwindigkeiten.
8- Es schaltet das Kit ein und aus, wenn es es hat.
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REMOTE CONTROL

(nd) __________________________________________
1- Schakel de ventilator uit.
2- Snelheden: 1 (de laagste) tot 5 (de hoogste)
3- Regeling van de lichtintensiteit. Alleen voor fans met light 
kit.
4- De ventilator werkt 1 uur, 4 uur of 8 uur.
5- Vakantiemodus: schakel het ventilatorlicht elke twee of 
drie uur gedurende 5 minuten in en uit.
6- Omgekeerde winter-zomerfunctie.
7- Breeze-functie: de ventilatorsnelheid verandert automa-
tisch door de zes snelheden.
8- Het schakelt de kit in en uit wanneer deze aanwezig is.

�(ȁ��BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
���ȀȜİȓıĲİ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�
���ȉĮȤȪĲȘĲİȢ�����Ș�ȤĮȝȘȜȩĲİȡȘ��ȑȦȢ����Ș�ȣȥȘȜȩĲİȡȘ�
���ȇȪșȝȚıȘ�ȑȞĲĮıȘȢ�ĳȦĲȩȢ��ȂȩȞȠ�ȖȚĮ�ȠʌĮįȠȪȢ�ȝİ�İȜĮĳȡȪ�
țȚĲ�
���ȅ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�șĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ȖȚĮ���ȫȡĮ����ȫȡİȢ�Ȓ���
ȫȡİȢ�
���ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ�įȚĮțȠʌȫȞ��ǯ뾽ȞȐȕİĲİ�țĮȚ�ıȕȒȞİĲİ�ĲȠ�ĳȦȢ�ĲȠȣ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȖȚĮ���ȜİʌĲȐ�țȐșİ�įȪȠ�Ȓ�ĲȡİȚȢ�ȫȡİȢ�
���ǯ뾽ȞĲȓıĲȡȠĳȘ�ıȣȞȐȡĲȘıȘ�ȤİȚȝȫȞĮ�țĮȜȠțĮȓȡȚ�
���ȁİȚĲȠȣȡȖȓĮ�%UHH]H��Ș�ĲĮȤȪĲȘĲĮ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ĮȜȜȐȗİȚ�
ĮȣĲȩȝĮĲĮ�ıĲȚȢ�ȑȟȚ�ĲĮȤȪĲȘĲİȢ�
���ǯ뾽ȞȐȕİȚ�țĮȚ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚİȓ�ĲȠ�țȚĲ��ȩĲĮȞ�ĲȠ�ȑȤİȚ�

�Ɋɍ��BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
���ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�
��ɫɤɨɪɨɫɬɢ��ɨɬ����ɫɚɦɚɹ�ɧɢɡɤɚɹ��ɞɨ����ɫɚɦɚɹ�ɜɵɫɨɤɚɹ�
���Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ�ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɢ�ɫɜɟɬɚ��Ɍɨɥɶɤɨ�ɞɥɹ�
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɜ�ɫɨ�ɫɜɟɬɨɜɵɦ�ɤɨɦɩɥɟɤɬɨɦ�
���ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɛɭɞɟɬ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ���ɱɚɫ����ɱɚɫɚ�ɢɥɢ���ɱɚɫɨɜ�
���Ɋɟɠɢɦ�ɨɬɩɭɫɤɚ��ɜɤɥɸɱɚɣɬɟ�ɢ�ɜɵɤɥɸɱɚɣɬɟ�ɫɜɟɬ�
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�ɧɚ���ɦɢɧɭɬ�ɤɚɠɞɵɟ�ɞɜɚ�ɢɥɢ�ɬɪɢ�ɱɚɫɚ�
���ɨɛɪɚɬɧɚɹ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɡɢɦɚ�ɥɟɬɨ�
���Ɏɭɧɤɰɢɹ�ɛɪɢɡɚ��ɫɤɨɪɨɫɬɶ�ɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�ɢɡɦɟɧɹɟɬɫɹ�ɧɚ�ɲɟɫɬɢ�ɫɤɨɪɨɫɬɹɯ�
���Ɉɧ�ɜɤɥɸɱɚɟɬ�ɢ�ɜɵɤɥɸɱɚɟɬ�ɤɨɦɩɥɟɤɬ��ɤɨɝɞɚ�ɨɧ�ɭ�ɧɟɝɨ�
ɟɫɬɶ�

�ý(��BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
���9\SQČWH�YHQWLOiWRU�
���5\FKORVWL�����QHMQLåãt��Då����QHMY\ããt�
���5HJXODFH�LQWHQ]LW\�VYČWOD��3RX]H�SUR�IDQRXãN\�VH�VYČWHO-
QRX�VDGRX�
���9HQWLOiWRU�EXGH�SUDFRYDW��K���K�QHER��K�
���5HåLP�'RYROHQi��.DåGp�GYČ�QHER�WĜL�KRGLQ\�]DSQČWH�D�
Y\SQČWH�VYČWOR�YHQWLOiWRUX�QD���PLQXW�
���,QYHU]Qt�IXQNFH�]LPD�OpWR�
���)XQNFH�%UHH]H��U\FKORVW�YHQWLOiWRUX�VH�DXWRPDWLFN\�PČQt�
SURVWĜHGQLFWYtP�ãHVWL�U\FKORVWt�
���=DStQi�D�Y\StQi�VRXSUDYX��NG\å�ML�Pi�

(PO) __________________________________________
���:\áąF]�ZHQW\ODWRU�
���3UĊGNRĞFL�����QDMQLĪV]D��GR����QDMZ\ĪV]D�
���5HJXODFMD�QDWĊĪHQLD�ĞZLDWáD��7\ONR�GOD�IDQyZ�]�OHNNLP�
]HVWDZHP�
���:HQW\ODWRU�EĊG]LH�G]LDáDá�SU]H]��K���K�OXE��K�
���7U\E�ZDNDF\MQ\��ZáąF]DM�L�Z\áąF]DM�ĞZLDWáR�ZHQW\ODWRUD�
QD���PLQXW�FR�GZLH�OXE�WU]\�JRG]LQ\�
���)XQNFMD�RGZURWQD�]LPD�ODWR�
���)XQNFMD�%UHH]H��SUĊGNRĞü�ZHQW\ODWRUD�]PLHQLD�VLĊ�
DXWRPDW\F]QLH�QD�V]HĞFLX�SR]LRPDFK�
���:áąF]D�L�Z\áąF]D�]HVWDZ��JG\�JR�SRVLDGD�

�Ȼɔ��BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
���ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�
���ɋɤɨɪɨɫɬɢ�����ɧɚɣ�ɧɢɫɤɚɬɚ��ɞɨ����ɧɚɣ�ɜɢɫɨɤɚɬɚ�
���Ɋɟɝɭɥɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɢɧɬɟɧɡɢɬɟɬɚ�ɧɚ�ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ��ɋɚɦɨ�ɡɚ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɢ�ɫɴɫ�ɫɜɟɬɥɢɧɟɧ�ɤɨɦɩɥɟɤɬ�
���ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɳɟ�ɪɚɛɨɬɢ������ɢɥɢ���ɱɚɫɚ�
���Ɋɟɠɢɦ�ɧɚ�ɩɨɱɢɜɤɚ��ȼɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�ɢ�ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�
ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɡɚ���ɦɢɧɭɬɢ�ɧɚ�ɜɫɟɤɢ�ɞɜɚ�
ɢɥɢ�ɬɪɢ�ɱɚɫɚ�
���Ɉɛɪɚɬɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɡɢɦɚ�ɥɹɬɨ�
���Ɏɭɧɤɰɢɹ�%UHH]H��ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɫɟ�
ɩɪɨɦɟɧɹ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�ɩɪɟɡ�ɲɟɫɬɬɟ�ɫɤɨɪɨɫɬɢ�
���ȼɤɥɸɱɜɚ�ɢ�ɢɡɤɥɸɱɜɚ�ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ��ɤɨɝɚɬɨ�ɝɨ�ɢɦɚ�

�6/��BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
���9\SQLWH�YHQWLOiWRU�
����5êFKORVWL�����QDMQLåãLD��Då����QDMY\ããLD�
���5HJXOiFLD�LQWHQ]LW\�VYHWOD��/HQ�SUH�IDQ~ãLNRY�VR�V~SUD-
YRX�VYHWOD�
���9HQWLOiWRU�EXGH�IXQJRYDĢ��K���K�DOHER��K�
���5HåLP�'RYROHQND��=DSQLWH�D�Y\SQLWH�VYHWOR�YHQWLOiWRUD�QD�
��PLQ~W�NDåGp�GYH�DOHER�WUL�KRGLQ\�
���,QYHU]Qi�IXQNFLD�]LPD�OHWR�
���)XQNFLD�%UHH]H��UêFKORVĢ�YHQWLOiWRUD�VD�DXWRPDWLFN\�
PHQt�SURVWUHGQtFWYRP�ãLHVWLFK�UêFKORVWt�
���=DStQD�D�Y\StQD�V~SUDYX��NHć�MX�Pi�

ΔϳΑέόϟ΍ 
ϑϘγϟ΍�ΔΣϭέϣ�ϝϳϐηΗ�ϑΎϘϳΈΑ�ϡϗ

ϑϘγϟ΍�ΔΣϭέϣ�ΕΎϋέγ
ϑϳϔΧϟ΍�ΕϓΎΧϟ΍

Γ˯Ύο·�ΓΩόΑ�ΓΩϭίϣϟ΍�ϑϘγϟ΍�Ρϭ΍έϣ�ϝΟ΃�ϥϣ�ρϘϓ
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ϑϘγϟ΍�ΔΣϭέϣΑ�ΔλΎΧϟ΍�Γ˯ΎοϹ΍�ΔϋϭϣΟϣϟ�ϝϳϐηΗ�ΡΎΗϔϣ�ϥϋ�ΓέΎΑϋ�ΓίΎΟϹ΍�ϊοϭ 
ΕΎϋΎγ�ΙϼΛ�ϭ΃�ϥϳΗϋΎγ�ϝϛ�ϖ΋ΎϗΩ�αϣΧ�ΓΩϣϟ

ϑϳλϟ΍ϭ�˯ΎΗηϟ΍�ϝλϔϟ�Δϳγϛϋ�Δϔϳυϭ
Εγ�ϰϟ·�ΓΩΣ΍ϭ�ΕΎϋέγ�ϥϳΑ�ΔϳϛϳΗΎϣϭΗϭϷ΍�ΓέϭΩϟ΍�ΕΎϋέγ�ϑϘγϟ΍�ΔΣϭέϣ�ϭϫ�ϡϳγϧ 

ΕΎϋέγ
ΓΩϭίϣϟ΍�ϑϘγϟ΍�Ρϭ΍έϣϟ�ρϘϓ�Γ˯ΎοϹ΍�ΔϋϭϣΟϣϭ�ϝϳϐηΗϟ΍�Ωϳϗ�Γ˯ΎοϹ΍�ΔϋϭϣΟϣ 
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